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УКРАЇНСЬКИЙ ПАРЛЯМЕНТ 
РАТИФІКУВАВ ДОГОВІР З РУМУНІЄЮ 



Київ. — 17-го липня 
Верховна Рада України ра- 
тифікувала договір з Ру- 
мунією, який два дні пе- 
ред тим був оспорений по- 
ловиною членів румунсь- 
кого Верховного суду, по- 
відомило агентство Рой- 
терс. 

Договір, підписаний 2- 
го червня президентами 
обох країн і невдовзі рати- 
фікований двома палата- 
ми румунського парла- 
менту, підтверджує існу- 
ючі кордони між двома 
країнами і приналежність 
до України територій, які 
були румунськими до 
Другої світової війни. 

Угода, яку минулого 
тижня похвалив Прези- 
дент ЗСА Билл Клінтон 
під час візити до Бука- 
решту, збільшила також 
авторитет Румунії на 
Заході і зробила її пер- 
шочерговим кандидатом 
у члени НАТО в наступній 
фазі поширення. 

Однак 17 румунських 
суддів видали документ, в 
якому заявили, що дого- 
вір з Україною порушує 
конституцію, бо Румунія 
є „унітарною і неподіль- 



ною державою 11 . Пред- 
ставник Конституційного 
суду Румунії, куди була 
направлена ця справа, 
сказав, що на успіх є мало 
надії, бо президент Еміль 
Константінеску надав до- 
говорові сили закону. 

Попереднє керівництво 
Румунії, як відомо, дома- 
галося від Києва засу- 
дження пакту Ріббентро- 
па-Молотова, за яким у 
1940 році північна Букови- 
на і південна Басарабія ві- 
дійшли до колишнього 
СССР. В 1948 році до СС- 
СР почав належати і ма- 
ленький, але стратегічно 
важливий острів Зміїний 
в Чорному морі. Тепер 
там знайдено багаті пок- 
лади Газу і нафти. 

Президент Еміль Кон- 
стантінеску і його цент- 
ристський уряд, який при- 
йшов до влади в листо- 
паді минулого року, взяв 
курс на покращання від- 
носин з Україною. Перего- 
ворний процес між двома 
країнами, який зайшов 
був у безвихідь, значно 
пожвавися, кульмінуючи 
через сім місяців підпи- 
санням договору. 



Конституційний суд Румунії 
захистив договір з Україною 



Букарешт. — 18-го 
липня Конституційний суд 
Румунії відкинув апе- 
ляцію половини членів 
Верховного суду щодо 
уневажнення договору з 
Україною, повідомив 
„ОМРІ Дейлі Дайджест**. 

Конституційний суд за- 
явив, що справу було по- 
дано вже після того, як 
президент Еміль Кон- 
стантінеску надав дого- 
ворові сили закону. Угода 
перед тим була ратифіко- 
вана румунським парля- 
ментом. 



Як відомо, три дні пе- 
ред тим 17 суддів оспори- 
ли договір, заявивши, що 
він порушує конституцію, 
за якою Румунія є „уні- 
тарною і неподільною 
державою**. Підписаний 
2-го червня договір під- 
твержує існуючі кордони 
між двома країнами і за- 
кріплює за Україною те- 
риторії, які до Другої сві- 
тової війни належали Ру- 
мунії. 

17-го липня договір цей 
ратифікувала також Вер- 
ховна Рада України. 



Українські дипломати нараджувалися 



Київ (Р. Р.). — У чет- 
вер, 17-го липня, в Мініс- 
терстві Закордонних 
Справ України розпоча- 
лася щорічна нарада ам- 
басадорів України, яка 
тривала до 20-го липня. У 
нараді взяли участь ам- 
басадори, постійні пред- 
ставники і генеральні кон- 
али України за кордоном. 

Президент України Ле- 
онід Кучма у своїй про- 
мові відзначив успіхи ук- 
раїнської дипломатії у 
зовнішній політиці, але не 
забув і про недоліки та 
порушення дипломатами 
етики і законів. Йшлося 
про незадовільну працю 
цілої низки амбасад та 
про те, що кілька україн- 
ських дипломатів по за- 
вершенні своєї місії не по- 
вернулися в Україну. 

Щодо поліпшення праці 
дипломатичних представ- 
ництв, то, на думку Л. 
Кучми, треба зосередити- 
ся на „економізації” зов- 
нішньої політики, тобто 



на доповненні політичних 
домовлень інвестиційни- 
ми та торговельними уго- 
дами. 

Міністер закордонних 
справ Геннадій Удовенко 
сказав журналістам, що 
Президента непокоїть ду- 
же повільне виконання під- 
писаних договорів через 
інертність, безініціатив- 
ність та бюрократизм. І та- 
ка ситуація не лише у МЗС, 
а й у державі в цілому. 

Президент Л. Кучма 
наприкінці вересня, після 
участи у 52-ій сесії Ге- 
неральної асамблеї ООН, 
планує відвідати Мехіко. 
Амбасадор України в ЗСА 
Юрій Щербак, якого дня- 
ми призначено за суміс- 
ництвом також амбаса- 
дором у Мехіко, повідо- 
мив, що плянується під- 
писати кілька економіч- 
них угод. Крім того, для 
України цікавим є досвід 
економічної трансфор- 
мації Мехіко та його взає- 
мин із ЗСА. 



Студентів змушують хвалити 
білорусько-російську дружбу 



Мінськ. — Щоб всту- 
пити до університету, бі- 
лоруські абітурієнти му- 
сять тепер писати ессеї, 
які вихваляли б дружбу 
Білорусі з Росією, пові- 
домив „ОМРІ Дейлі Дай- 
джест“. 

Виступаючи 17-го лип- 
ня на телевізії, президент 
Алєксфідр Лукашенко 
сказав^ що вступні іспити 
вестимуться під його осо- 
бистим наглядом. Твори 
можна писати як російсь- 
кою, так і білоруською 
мовами. 

Тим часом мінська мі- 



ліція побила і затримала 
кількох осіб, які 17-го 
липня протестували про- 
ти закриття школи. Кіль- 
ка десятків старшокляс- 
ників з батьками демон- 
стрували проти передачі 
приміщення школи під 
контролю адміністрації 
президента. 

Загалом А. Лукашенко 
наказав перевести під 
свою контролю 22 будин- 
ки, які належали куль- 
турним установам. Опо- 
ненти твердять, що це 
розправа з небажаними 
організаціями. 



Введено нові тарифи за 
телефонічні та поштові послуги 



Київ (Р. Р.). — Пресова 
служба Міністерства 
Зв’язку України повідо- 
мила, що з 21-го липня 
затведжено нові тарифи 
оплати за міжнародні, 
міжміські телефонічні 
розмови, а також за пош- 
тові послуги. 

Зокрема, подорожча- 
ють поштові послуги з 
країнами СНД і дещо по- 
дешевіє встановлення те- 
лефону для підприємств і 
організацій. Наприклад, 
встановлення телефону в 
помешканні віднині кош- 
тує 250 гривень. Для ор- 
ганізацій і установ, які фі- 
нансуються за рахунок 
державного бюджету, 
встановлення телефону 
коштує 1,000 грн., для ін- 
ших — 1,300 грн. Тобто, 
для підприємств і органі- 
зацій усіх форм власнос- 
те встановлення телефо- 
ну подешевіло на 35 від- 
сотків. Зменшено на 23 
відсотки і суму оплати за 
телефонічні розмови: бю- 
джетні підприємства пла- 
татимуть 7 грн. на місяць 
за телефони без похви- 
линної оплати і 4 грн. 90 
коп. за телефони з по- 
хвилинною оплатою. Інші 



підприємства платати- 
муть 17 грн і 11 грн. 90 
коп. на місяць за кожний 
телефон. Натомість опла- 
ту за приватні телефони 
підвищено до 3 грн. 50 
коп. на місяць. Розмови в 
межах міста коштують 5 
коп. за одну хвилину для 
приватних осіб і від однієї 
до двох копійок за хви- 
лину для підприємств. 
Одна хвилина міжміської 
розмови в межах области 
коштує для приватних 
осіб 7 коп., для організа- 
цій — 12 коп., в межах 
України для приватних осіб 

— 14 коп., для організацій 

— 24 коп., в межах СНД, 
залежно від відстані, для 
громадян — від 29 до 43 
коп. за одну хвилину, для 
організацій — 58 — 72 коп. 
за хвилину. 

В робочі дні від 11-ої 
години вечора до 6-ої ран- 
ку та цілодобово у неділю 
і свята телефонічні роз- 
мови в межах СНД кош- 
тують на 20 відсотків 
менше. З країнами дале- 
кої відстані знижено тари- 
фи на розмови від 9-ої ве- 
чора до 6-ої ранку та в 
неділю і свята цілодобо- 
во. 



Л. Кучма застеріг проти 
„конституційного перевороту 66 



Київ. — 19-го липня 
Президент Леонід Кучма 
заявив, що зруйнує пляни 
своїх опонентів, які хо- 
чуть з допомогою консти- 
туційних змін надати Вер- 
ховній Раді більше упов- 
новажень і послабити пре- 
зидентське становище, по- 
відомив „ОМРІ Дейлі 
Дайджест**. 

День перед тим голова 
пцрляменту Олександер 
Мороз сказав, що депута- 
ти зберуться наприкінці 
серпня для обговорення 
поправок до Конституції, 
які змінили б балянс вла- 
ди між Президентом і 



Верховною Радою. Л. 
Кучма звинуватив соція- 
ліета О. Мароза і його со- 
юзників у тому, що вони 
плянують „конституцій- 
ний переворот**. 

За словами Президен- 
та, він має „достатньо за- 
собів**, щоб забльокува- 
ти запропоновані поправ- 
ки. Л. Кучма звинуватив 
парлямент у деструктив- 
ній корисливості, заявив- 
ши, що краще було б, як- 
би депутати „працювали 
над справжніми пробле- 
мами і створенням лега- 
льної бази для конкрет- 
ної праці**. 



Відзначено 90-річчя від дня 
народження О. Ольжича 



Київ (Р, Р.). — Тут у 
Державному Музеї Літе- 
ратури України відбулося 
відзначення 90-ої річниці 
від дня народження вели- 
кого патріота України, по- 
ета, науковця і борця за 
визволення рідного краю 
Олега Кандиби-Ольжича. 

Про подвижницьке 
життя і діяльність О. 
Ольжича розповіли при- 
сутнім Катерина Криво- 
ручко, Іван Драч, дослід- 
ник його життя і твор- 
чосте Леонід Череватенко 
та інші відомі діячі. 

За словами Череватен- 
ка, дружина О. Ольжича 
Катерина Білецька перед 
смертю розповіла йому 
про причину арешту чо- 
ловіка, про те, як він, бу- 
дучи талановитим поетом 
і науковцем, відмовився 
від наукової кар’єри і став 
на шлях визвольної боро- 
тьби. Розповіла і про від- 
криття Другого фронту і 
про зустрічі Ольжича з 
союзниками (американця- 
ми, англійцями, францу- 
зами), і про налагодження 
українського підпілля. На 
жаль, німці знали про 
пляни Ольжича і страти- 
ли його відразу після то- 
го, як 6-го червня 1944 
року війська союзників 



висадилися у Нормандії. 

Подвижницьке життя 
О. Ольжича залишило 
глибокий слід у пам’яті 
всіх, хто був з ним знайо- 
мий чи знав про діяль- 
ність цієї великої і геро- 
їчної людини. Його под- 
виг і трагічний кінець ніби 
віддзеркалює подвиг і 
страдницький шлях усьо- 
го українського народу. 
Тому, зазначив І. Драч, 
сьогодні „дивовижний ли- 
царський дух Ольжича є 
живлющою водою, що 
скроплює всі рани нашого 
народу”. Бо це великий і 
прекрасний народ ішов до 
своєї незалежности через 
жахливі випробування, 
залишивши на тому важ- 
кому шляху мільйони 
найкращих синів і дочок. 

Вшанування О. Оль- 
жича відбулося і в Жито- 
мирі, де він народився, і в 
Заліщиках на Тернопіль- 
щині, і в інших містах Ук- 
раїни. І скрізь промовці від- 
значали, що на перше місце 
він ставив любов до бать- 
ківщини. Отже сьогодні 
приклад Ольжича має бути 
взірцем для кожного укра- 
їнця. Адже втратити неза- 
лежну державу легко, та 
відвоювати її знову вороги 
не дозволять. 



АЛЬМАНАХ УНС’98 

Редакція „Свободи” приймає матеріали до Альманаху 
УНСоюзу на 1998 рік, в якому припадають такі роковини, ж 
200-ліття появи „Енеїди” Івана Котляревського, 80-ліття про- 
голошення Четвертого Універсалу в Києві, 150-річчя засну- 
вання Головної Руської Ради та інші. Статті на ці та ін ш і теми 
редакція прийматиме до розгляду до 15-го вересня ц. р. — Ред. 



Тривають переговори про 
зменшення податків 



Російські комуністи обороняють Церкву 



Вашінґтон. — Минулої 
неділі представники Кон- 
гресу і Адміністрації Пре- 
зидента Билла Клінтона 
мали чергову зустріч і 
знову пробували досяг- 
нути компромісу в питан- 
ні майбутнього зменшен- 
ня податків. 

День перед тим обидві 
групи, очолені сенатором- 
республіканцем Віллі- 
ямом Ротом і секретарем 
Департаменту фінансів 
Робертом Рубіном, обго- 
ворювали висловлений 
Білим Домом сумнів, чи 
не зросте державний де- 
фіцит, якщо пропозиції 
республіканців зменшити 
податки стануть дійсним 
законом. 

На недільній зустрічі 
мова йшла про дві точки 
запропонованих республі- 
канцями змін — поши- 
рення сфери дії індивіду- 
альних пенсійних конт, 



зменшення податків на 
спадки і про те, що слід 
зробити, щоб унеможли- 
вити зростання дефіциту 
державного бюджету. 

Вигладяє, що представ- 
ники обидвох партій не 
мають наміру іти на по- 
ступки. Республіканці ка- 
жуть, що коли в най- 
ближчий час не буде про- 
гресу, вони, продовжу- 
ючи переговори з Адміні- 
страцією, водночас поч- 
нуть узгоджувати дві вер- 
сії податкового законо- 
проекту, схвалені Пала- 
тою Репрезентантів і Се- 
натом, в надії подати Пре- 
зидентові Б. Клінтонові 
остаточний проект на по- 
чатку серпня, коли Кон- 
грес піде на літні вакації. 
Одначе не тяжко передба- 
чити, що варіант законо- 
проекту, випрацьований 



Москва. — Голова Ко- 
муністичної партії Росій- 
ської Федерації Геннадій 
Зюганов гостро висловив- 
ся проти „західніх інтер- 
претацій** нового російсь- 
кого закону про свободу 
совісти, за якими, на його 
думку, приховується 
„спроба домогтися мож- 
ливосте безконтрольної 
діяльносте тоталітарних 
релігійних сект в Росії, 
які нерідко виявляються 
небезпечними для життя 
людей**. В розмові з 
журналістами лідер ко- 
муністів сказав: „Захід 
хоче нав’язати нам сво- 
боду сектанства, однак 
російське національне 
світовідчуття цього 
прийняти не може**. 

Недавно прийнятий 
парляментом, але ще не 
підписаний президентом 
Борісом Єльцином закон 
викликав різну реакцію в 
Росії і на Заході. Наприк- 
лад, Патріярх Російської 



Православної Церкви 
Алексій II закликав Б. 
Єльцина підписати закон, 
а Папа Іван Павло II у 
своєму листі на адресу 
російського державного 
керівника підкреслив, що 
згаданий закон несправед- 
ливо обмежить діяль- 
ність різних конфесій і по- 
просив „зробити все мож- 
ливе, щоб узгодити цей 
закон з міжнародними 
принципами свободи со- 
вісти“. 

Так само негативно лі- 
дер комуністів оцінив під- 
писаний президентом Б. 
Єльцином указ про ре- 
форму збройних сил Ро- 
сії. „Це не те питання, яке 
має вирішувати тільки 
президент, це питання 
державне і загальнонаціо- 
нальне, весь народ має 
висловитися з цього при- 
воду, інакше влада при- 
веде наші збройні сили до 
крайнього занепаду**, — 
сказав Ґ. Зюганов. 



(Закінчення на сюр. 3) 




ДІТИ ВІДПОЧИВАЮТЬ У ГРЕЦІЇ 

КИЇВ. — Державний комітет ту- 
ризму України, амбасада України у 
Греції та амбасада Греції в Україні 
провели переговори і досягли до- 
мовлень з туристичною фірмою 
„Родос туре” і настоятелем грець- 
кого монастиря Тіра Амфільоґосом 
Цукошм: про ШДГЮЧШ19К та 93Д9- 
ровлення дітей з України. Зформо- 
вано першу групу з 20 хлопчиків і 
20 дівчаток 11-15 років, які по- 
страждали від радіяції. їх супрово- 
джують два вихователі і два ме- 
дичні працівники. Акцію започатко- 
вано в рамках громадської благо- 
дійної програми „Дружина Прези- 
дента України — Дітям України”. 

3,044 НЕМОВЛЯТ НАРОДЖЕНО ПОЗА 
ЛІКАРНЯМИ 

КИЇВ. — Начальник Пресового 
центру Міністерства Охорони Здо- 
ров’я України Анатолій Волошин 
повідомив, що у 1996 році в Україні 
3,044 немовлят народилося не в ме- 
дичних установах. З них 1,270 наро- 
джено вдома, решта 774 народилося 
в полі, громадському транспорті, 
на горищах і на вулиці. В Рівенській 
області поза лікарнями народжено 
251 немовля, Одеській — 229, До- 
нецькій — 202, Дніпропетровській 

— 171, Херсонській — 160, Кірово- 
градській — 144, Харківській — 
109, в Автономній Республіці Крим 

— 94. 

ЗМІЦНИТЬСЯ СПІВПРАЦЯ з 
ТУРКМЕНІСТАНОМ 

КИЇВ. — Президент Леонід Кучма і 



його туркменський партнер Сапар- 
мурат Ніязов мали телефонічну 
розмову, під час якої визнали, що 
обом країнам потрібно поглибити 
економічні зв’язки. Президенти об- 
говорили раніше досягнуті домов- 
леня і погодилися, що співробіт- 
ництво у всіх сферах повинно по- 
ширитися. Під час розмови пого- 



гам Конвенції про відмивання, по- 
шук, арешт та конфіскацію доходів, 
учасником якої є Україна. 

ВІДНОВЛЕНО ЗАЛІЗНИЧНИЙ 
ЗВ’ЯЗОК 

КИЇВ. — Звідси 7-го липня знову 
ходить 31-ий швидкісний потяг до 



ДЖШД 

шить до Ашгабаду з офіційною 
зитою. Туркменістан, як відомо, є 
важливим економічним партнером 
для України, постачаючи їй природ- 
ний газ. 

ЯК ПОВЕРНУТИ ВАЛЮТУ З-ЗА 
КОРДОНУ? 

КИЇВ. — Перший віцепрем’єр Ва- 
силь Дурдинець провів міністерську 
нараду, на якій обговорено випра- 
цювання механізму повернення в 
Україну вивезених за кордон ва- 
лютних фондів. „Системними пере- 
думовами** відпливу валюти за ме- 
жі України є, на думку віцепрем’є- 
ра, зусилля Президента і Уряду ста- 
білізувати соціяльно-економічну 
ситуацію. В. Дурдинець сказав, що 
УряД'зМушений вдатися до невід- 
кладних і радикальних заходів, бо 
українські фонди працюють на еко- 
номіки інших держав. Україна ж 
переживає економічну кризу. На- 
рада, в якій брали участь міністри, 
деякі представники центральних ор- 
ганів виконаної влади і Національ- 
ного Банку України, визнала за не- 
доцільне випрацьовувати законо- 
проект про амнестію незадекляро- 
ваних доходів, повернутих із-за кор- 
дону і вкладених у комерційні бан- 
ки. Такий закон суперечив би вимо- 



лізничний зв’язок Київ— Баку— 
Київ перервався три роки тому, у 
зв’язку з війною в Чечні. Потяг 
прибуває до Києва щопонедолка 
близько 8-ої години вечора і від’їз- 
дить до Баку того ж вечора о 10-ііі 
годині. Згідно з міжнародною уго- 
дою, він проходить через чечен- 
ське місто Гудермес. На залізнич- 
ній станції Києва відбулося від- 
криття відновленого маршруту з 
участю українських і азербай- 
джанських представників мініс- 
терств зв’язку і транспорту та 
працівників азербайджанської ам- 
басади в Україні. 

КРИМ ВИРОБЛЯТИМЕ БІЛЬШЕ 
ЕЛЕКТРОЕНЕРГІЇ 

СИМФЕРОПІЛЬ. — Чужоземні ін- 
вестори побудують на Кримській 
електростанції в Щолкіному два 
паро-газових бльоки потужністю 
100 мегаватів і вкладуть у цей про- 
ект 65 млн. дол. Документи у цій 
справі підписали з кримським ке- 
рівництвом представники американ- 
ської корпорації „Фрам Енерджі** і 
спільної савдійськоарабсько-вели- 
кобританської компанії „Аліреза- 
ґруп“. У фінансуванні проекту ві- 
зьме участь також Европейський 
банк реконструкції та розвитку. 



УСВ,Т| 

МАЙЖЕ 90 БОЙОВИКІВ Озброєної ісламської гру- 
пи знищили за минулий тиждень в ході антитерористич- 
ної акції на заході Тунісу альжирські сили безпеки. Се- 
ред убитих — декілька регіональних емірів-керівників 
цієї найбільш радикальної з числа діючих в Альжирі 
озброєних ісламських угруповань. Ісламські фунда- 
менталісти вже від довшого часу проводять кроваві те- 
рористичні дії проти урядових сил Альжиру, стараю- 
чись захопити владу та встановити новий лад в країні із 
строгим дотриманням ісламського фундаменталізму 

З РОСІЙСЬКОГО МІСТА ТАМБОВА в Японію від- 
правлено останки 17 колишніх японських військовопо- 
лонених, вбитих у 1946-48 роках в таборі НКВД СССР 
на станції Рада. Серед них один полковник, два підпол- 
ковники, молодші офіцери і один стрілець. їх останки 
кремовано і їх буде передано родичам колишніх в’язнів 
для поховання в родинних гробівцях. Усього ж на стан- 
ції Рада серед військовополонених 29 національностей 
поховані 108 японських вояків і офіцерів, останки яких 
будуть вивезені на батьківщину. Кошти на це виділив 
уряд Японії. 

СПЕЦІЯЛЬНА КОМІСІЯ ООН перевірки знищення 
іракської зброї масового винищення прибула до Багда- 
ду. Її очолює австралійський дипломат Ричард Батлер, 
який змінив шведа Рольфа Екеуса, котрий перебував на 
цьому пості шість років. До складу делегації входять 
експерт з ракетних озброєнь Дмитро Смидович, з хе- 
мічної зброї Горст Рипс, з біологічної зброї Ричард 
Спертель. Як відомо, ООН наклала санкції на Ірак, які 
будуть дійсними до часу знищення цією країною запа- 
сів технічної та біологічної зброї. 



В АМЕРИЦІ 

ПРОКУРАТОРИ, які розстежують вайтовотерґейтсь- 
ку справу, вимагають від банку в Аркенсо додаткових 
документів, які можуть краще висвітлити діяльність 
Гілларі Родгам Клінтон і дорадника Білого Дому Мека 
МекЛарті, коли вони були членами ради директорів 
того банку. У 80-ті роки, коли Билл Клінтон займав 
пост губернатора Аркенсо, стейтова фінансова корпора- 
ція вклала 300,000 дол. в цей банк. У 1993 році, коли Б. 
Клінтон вже став президентом, банк позичив 207,000 
від державного банку сільсько-господарського розвит- 
ку. В 1996 році цей же самий банк дістав 2 млн. дол. 
федеральної допомоги. Цей факт викликав підвищений 
інтерес у конґресмена-республіканця Спенсера Бекуса 
з Алабами, який очолює підкомісію Палати Репрезен- 
тантів у ділянці банкової діяльности. С. Бекус підоз- 
ріває, що Департамент фінасів виявив „дивну прихи- 
льність** до банку в Аркенсо. 

ФЕДЕРАЛЬНИЙ суддя Мангеттену Джан Колтл ска- 
сував чинне протягом останніх восьми літ правило, 
згідно з яким працівники міських установ не могли ви- 
дати іміґраційній владі нелегального іміґранта, який 
звернувся до них за допомогою. Мова йшла про таку 
поміч, як медична, поліційний захист, влаштування ді- 
тей у школу. Своє рішення суддя Дж. Колтл обґрун- 
тував новим законом про велфер, де також говориться 
про скасування згаданих правил, запроваджених у краї- 
ні місцевими владами.В Ню Йорку це правило прийняв 
у 1989 році посадник Едвард Кач, а відтак йгого схва- 
лили й Дейвид Дінкінс та Рудолф Джуліянї. Останній 
заявив, що подасть до суду федеральний уряд, бо новий 
закон викликав загальне обурення серед нюйоркських 
іміґрантів, оскільки тепер місто „не запевнене від хао- 
су “. 
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Зміна керівника 
українського Уряду 



В Україні, як відомо, 16-го липня Верховна Рада 
затвердила кандидатуру нового прем’єр-міністра 
Валерія Пустовойтенка. 

Такій економічно нестабільній державі, якою є 
сьогодні Україна, сьома зміна прем’єр-міністра за 
шість років, звичайно, чести не додає. Але ж не 
було 6 почесним і залишати все без змін, осо- 
бливо тоді, коли голова Уряду і його підлеглі не 
зміцнюють молоду державу, діють не на її ко- 
ристь, або взагалі нічого не можуть зробити, або 
й не хочуть. Адже бездіяльність також наносить 
державі великої шкоди. 

Можна сподіватися, що призначення сьомого 
прем’єр-міністра Валерія Пустовойтенка не буде 
таким відчутним, ніж зміна попередніх керівників 
Кабінету Міністрів, які потребували багато часу 
для ознайомлення з ситуацією. Адже Пусто- 
войтенко довший час працював в Уряді України, 
активно брав участь у всіх його успіхах, прорахун- 
ках і помилках, отже, мав змогу на цих помилках 
чогось навчитися. Цей факт став одним з голов- 
них аргументів під час обговорення кандидатури 
В. Пустовойтенка. Враховано, звичайно, і його 
професіоналізм та дипломатичність у відносинах 
з парляментом і партіями різного спрямування. 

Проте, якщо оглянутися назад, то можна згада- 
ти, що такі ж характеристики при. представленні 
на цей відповідальний пост мали принаймні три 
останні керівники Уряду — Юхим Зв’ягільський, 
Євген Марчук і Павло Лазаренко. Всі вони, як і В. 
Пустовойтенко, обіцяли дружбу і співпрацю з пар- 
ляментом і висловлювали рішучі наміри вивести 
державу з кризи. Та одного бажання виявилося 
недостатньо. 

Звичайно, із шістьох попередніх керівників Уря- 
ду декому хотілося відродити імперію, декому 
бракувало досвіду, декому — гнучкости чи профе- 
сіоналізму. Для таких випадків, як відомо, є рад- 
ники, президентські укази та ухвалені парлямен- 
том закони, які зобов’язують виконувати те, чого 
не хочеш, або до чого не зумів дійти власним ро- 
зумом. 

Проте всі шість урядів так нічого й не зробили 
для поліпшення ситуації в державі. Такі недоліки, 
як брак професіоналізму і пасивність у попе- 
редніх складах Уряду були, але головною пробле- 
мою для прем’єр-міністрів став сильний спротив і 
саботаж з боку лівих, тобто антиукраїнських, про- 
комуністичних сил на всіх рівнях, в тому числі в 
самому Кабінеті Міністрів та у Верховній Раді. 

Перед обговоренням кандидатури прем’єр-мі- 
ністра Пезидент України Леонід Кучма висловив 
жаль, що за шість років змінилося сім прем’єр- 
міністрів, „однак складні завдання, поставлені 
перед Урядом, не всім виявляються під силу”. Ре- 
зиґнація прем’єр-міністра, зазначив Президент, 
зумовлена передусім незадовільними результата- 
ми праці. „Були й моральні моменти, які не дода- 
вали авторитету голові Уряду і стали шкодити дер- 
жаві та її міжнародному імеджу. Зраштою, до та- 
кого рішення підвела вся ситуація в Україні”, — 
сказав Л. Кучма. 

За словами Л. Кучми, допомогти новопризначе- 
ному прем’єр-міністрові у виконанні антикризової 
програми покликана Вища економічна рада при 
Президенті України. До цієї ради увійшло 16 пар- 
ляментаристів і голова Верховної Ради Олексан- 
дер Мороз. 

Безперечно, виконання згаданої програми ста- 
не першим серйозним випробуванням для нового 
прем’єр-міністра. Немає сумніву, що Кабінет Мі- 
ністрів найближчим часом зазнає деяких персо- 
нальних змін. Та зміна консервативних урядовців 
на реформістів ще не гарантує успіху. Адже є 
безліч керівників у містах, областях, районах, се- 
лах, у заводах, шахтах та інших підприємствах, які 
далі привласнюють платню своїх працівників і 
водночас підбурюють їх на страйки, звалюючи 
все на Уряд та Президента. Отже, у нового керів- 
ника Уряди також будуть проблеми. 

Треба надіятися, що прокомуністичні та проім- 
перські сили самі вже стомилися від барахтання у 
прірві. Можливо, в декого з них поліпшився на- 
стрій у зв’язку з тим, що на горизонті з’явилася 
можливість амнестії на незаконно вивезену валю- 
ту й також на продовження уповноважень парла- 
менту ще на один рік, вони накажуть своїм лю- 
дям на місцях припинити саботаж. Принаймні, 
складалося враження що і парламент, нарешті, 
співпрацюватиме з Урядом. Дай, Боже, щоб так і 
сталося! 



Микола Світуха 

УКРАЇНА І ЕВРОПЕЙСЬКА БЕЗПЕКА 



Аналітична література 
про потенціял України в 
контексті європейської без- 
пеки збагатилася цього ро- 
ку завдяки появі вартісної 
книжки „Кеузїопе іп іііе 
АгсЬ: ІІкгаіпе іп іііе Ешег- 
§іп§ Бесшїїу Епуігоптепї 
ої Сепїгаї апсі Еакіегп Еи- 
горе“ (видання Фундації 
Карнеґі, Вашінгтон , 145 сгор.) 
Шерман Ґарнетт, старший 
науковий співробітник Фун- 
дації Карнеґі, який спеці- 
ялізується в проблемах 
міжнародної безпеки, пе- 
реконливо аргументує те- 
зу, що Україну слід ува- 
жати ключевим каменем 
з перспективи побудови 
структури європейської без- 
пеки, зокрема в світлі гря- 
дучого поширення НАТО і 
залучення нових держав у 
склад Европейського сою- 
зу. З тих причин, ініція- 
тива автора і рішення Фун- 
дації Карнеґі про видання 
і поширення цієї прихиль- 
ної для інтересів України 
праці серед впливових кіл 
ЗСА є дуже на часі. 

Неясна роля ЗСА 

Книжка ця призначена 
для читача вже обізнано- 
го з процесами як в Укра- 
їні, так і в сусідніх держа- 
вах Східньої Европи від 
часу розпаду СССР. Ав- 
тор недвозначно підкрес- 
лює, що застарілі поняття 
про Україну в політичних 
колах Америки і неясно 
визначена роля ЗСА у май- 
бутній структурі безпеки 
в Европі є потенційно за- 
грозливими для України 
як молодої держави, яка 
ще переходить критичний 
період внутрішньої полі- 
тичної консолідації і еко- 
номічної перебудови. Як- 
що політики в Москві не 
мають вагань у бажанні ін- 
тегрувати Україну в тісне 
кільце нового „союзу“ під 
претекстом спільних еко- 
номічних інтересів чи то 
стратегічної оборони СНД, 
то для багатьох політиків 
Заходу Україна залиша- 
ється ще дальше „проб- 
лемою Росії“. Автор ува- 
жає своїм завданням помог- 
ти розвіяти такі помилко- 
ві поняття і заповнити ва- 
куум з приводу стратегіч- 
ного місця України в новій 
системі європейської без- 
пеки. 

Студія автора поділена 
на шість розділів. Насам- 
перед він аналізує процес 
державотворення з перс- 
пективи наявних в Україні 
регіональних поділів. На 
його погляд, ніякі скрайні 
політичні тези, ні соці- 
яльні візії не мають широ- 
кої підтримки у всіх регіо- 
нах. Що більше, ані біль- 
ше зрусифіковані східні об- 
ласті, ані національно стій- 
кі західні не проявляють 
однозгідности, і то не ли- 
ше в питанні мови чи сим- 
воліках, але і в справах еко- 
номічних і соціяльних ре- 
форм, конституційних змін, 
а навіть зовнішньої полі- 
тики. Коли врахувати, що 



політичні структури Укра- 
їни є ще слабі, а політичні 
традиції не вироблені, то 
саме такі регіональні поді- 
ли змушують політиків іти 
на компроміси і приймати 
помірковані розв’язки. Та- 
ким чином, на погляд ав- 
тора, суспільство України 
вдало уникає різкої поля- 
ризації, яка за інших умов 
могла б стати загрозою для 
держави. 

У свідомості того, що 
всі питання про приді- 
лення ресурсів, призна- 
чення на пости, нагороди 
тощо, тепер вирішуються 
владою України, до Києва 
тяжіє провідний елемент 
суспільства, без огляду на 
його національне поход- 
ження чи матірну мову, 
який мав можливість на- 
бути деякий досвід в дер- 
жавній адміністрації за 
часів совєтського режи- 
му. Саме тому в складі 
державного апарату біль- 
шість становлять представ- 
ники промислово розвине- 
них і густо заселених цен- 
тральних і східніх облас- 
тей. 

Рішальний вплив у дер- 
жавному апараті „партії 
влади" не є для автора сту- 
дії унікальною прикме- 
тою для України. В усіх 
післякомуністичних краї- 
нах колишні структури 
влади і нові громадські ін- 
ституції існують поруч. В 
Україні громадські уста- 
нови, а зокрема преса і по- 
літичні партії, ще не стали 
такими силовими рушія- 
ми, які формували б вплив 
на рішення Президента і 
Уряду. Значний вплив має 
тепер колишня регіона- 
льна номенклятура з Дніп- 
ропетровського, представ- 
ники якої займають бага- 
то ключових позицій у 
Києві, неґуючи декляра- 
тивні заяви про творення 
державного апарату за мі- 
жрегіональним принци- 
пом. 

Регіональні 

протиставлення 

На погляд автора, Уряд 
продовжує грати занадто 
впливову ролю в еконо- 
міці, включно з нама- 
ганням контролювати то- 
варний ринок, що в свою 
чергу сприяє корупції в 
рядах адміністрації. За та- 
ких умов наявні протис- 
тавлення між конкурую- 
чими регіональними гру- 
пами надають тон внут- 
рішній політиці, а це має 
негативні наслідки для 
здійснення справжніх еко- 
номічних реформ. Все ж 
автор, мабуть, недостат- 
ньо врахував принципові 
протиставлення в еконо- 
мічній політиці серед фрак- 
цій Верховної Ради, зок- 
рема факт, що депутати 
лівого спрямування не раз 
торпедують прийняття по- 
трібного законодавства. 



ІП. Ґарнетт є добре обіз- 
наний із спадщиною укра- 
їнсько-російських взаємин, 
яким він присвятив окре- 
мий розділ своєї праці. 
Вправді, проблеми визнан- 
ня Росією територіальної 
цілісности України, налад- 
нання економічної спів- 
праці, поділу і базування 
Чорноморської фльоти, 
яким він присвячує непе- 
ресічну увагу, були вже 
після появи його книжки 
вирішені в принципі під- 
писанням президентами Єль- 
цином і Кучмою базового 
договору. Все ж, коли вра- 
хувати дійсну політичну 
атмосферу в Москві, то 
питання ратифікації цього 
договору обома законо- 
датними палатами Росії, в 
яких домінують комуніс- 
ти і націоналісти, цілком 
не запевнене. З другої сто- 
рони, також і серед правих 
фракцій Верховної Ради 
України треба сподіватися 
застережень відносно умов 
базування російської фльо- 
ти в Севастополі. 

ПІ. Ґарнетт ставить слу- 
шний акцент на явні ін- 
тереси Росії скріпити свою 
ролю на просторі колиш- 
нього союзу шляхом під- 
писання різних договорів 
в рамках СНД, включно з 
ташкентським договором 
колективної безпеки. Ло- 
мимо постійних застере- 
жень на форумі СНД про- 
ти видуманих у Москві 
нових домовлень, залеж- 
ність економіки України 
від російських енергоно- 
сіїв і ринків збуту для ук- 
раїнських товарів обме- 
жує можливість цілком 
незалежної політики. До- 
тепер неефективні нама- 
гання Росії застосувати 
економічний тиск на Ук- 
раїну слід уважати наслід- 
ком того, що керівники 
російських підприємств є 
більше зацікавлені збіль- 
шенням своїх прибутків, 
як політичними маневра- 
ми свого уряду. Ґарнетт 
уважає, що російські під- 
приємці вповні свідомі то- 
го, що обмеження експор- 
ту енергоносіїв і товаро- 
обміну з Україною не ли- 
ше сприяло б створенню 
економічної кризи в Укра- 
їні, але й суперечило б ін- 
тересам Росії. 

Автор присвятив нема- 
лу увагу польсько-україн- 
ським і румунсько-україн- 
ським відносинам, які на- 
брали явно позитивних 
рис після останніх виборів 
в обох країнах. В обох ви- 
падках найбільш позитив- 
ні ініціятиви для скріп- 
лення взаємовідносин з 
Україною, включно з під- 
писанням двосторонніх до- 
говорів і визнання непору- 
шними існуючих кордонів, 
мали місце вже після поя- 
ви книжки автора. У ви- 
падку Молдови, автор при- 
знає, що завдяки дипло- 
матичним ініціятивам Ук- 



раїни в січні 1996 року 
підписано тристоронню за- 
яву, якою Україна і Росія 
признали Наддніпрянсь- 
кий регіон частиною тери- 
торії Молдови. Таким чи- 
ном вдалося невтралізу- 
вати ще один потенційно 
запальний пункт. 

Два останні розділи кни- 
жки присвячені оглядові 
співвідношення України і 
Заходу, точніше питанням 
її без’ядерного статусу, 
ратифікації' договору Сгарт- 
I і підписання президен- 
тами Клінтоном, Кравчу- 
ком і Єльцином тристо- 
ронньої угоди в січні 1994 
року. Зобов’язання цієї 
угоди слід уважати зво- 
ротним пунктом у полі- 
тиці ЗСА до України. На 
погляд автора, значний 
поступ у визнанні важли- 
восте України для євро- 
пейської безпеки зробле- 
но головно в ЗСА і Німеч- 
чині, тоді як інші держави 
Европи залишаються ще 
позаду. Тут знов таки тре- 
ба пам’ятати, що праця 
автора була написана ще 
перед заключенням і під- 
писанням договору між 
Україною і НАТО в Мад- 
риді. 

Дефініція інтересів 

Рекомендації автора спря- 
мовані в основному до Ва- 
шингтону, хоч до якоїсь 
міри вони адресовані і до 
державних політиків За- 
хідньої Европи. Насампе- 
ред потрібна ясна і одно- 
значна дефініція інтересів 
Заходу в Східній Европі. 
Це пов’язане з питанням 
поширення НАТО, з пози- 
ціями щодо процесу інтег- 
рації СНД, регіональних 
економічних зв’язків то- 
що. Подруге, існуючі ме- 
ханізми співпраці і впли- 
вів у регіоні повинні бути 
поширені, а взаємовідно- 
шення з Україною постав- 
лені на твердій, перма- 
нентній основі. В еконо- 
мічних питаннях ЗСА по- 
винні впливати на держа- 
ви ЕС і Японію, щоб поси- 
лити торговельно-еконо- 
мічні зв’язки з Україною у 
свідомості, що євразійсь- 
ка безпека у великій мірі 
залежить від майбутнього 
розвитку економіки Укра- 
їни. Процес інтеграції СНД 
мусить бути обмежений 
до тих заходів, які не під- 
важують державного су- 
веренітету слабших чле- 
нів і не дають підстав для 
потенційних регіональних 
конфліктів. 

Вкінці автор підкрес- 
лює, що відносини між 
Вашінгтоном і Києвом не 
повинні залежати від про- 
тиставлення гіїтерСсів чи 
геополітичної конкуренції 
між ЗСА і Росією за сфе- 
ри впливів. Формування 
нової системи міждер- 
жавних взаємин в цілому 
регіоні, в яких Україна гра- 
тиме провідну ролю, по- 
винно бути важливим прі- 
оритетом американської 
дипломатії. 



Наталія Пазуняк 

О. Кузьмович як письменниця 

II 

Подамо коротку характеристику, огляд доступних 
нам її літературних творів. Є це „мала проза” — опові- 
дання, нариси, новелі. Темою деяких творів є віддзер- 
калення зудару двох поколінь на терені „багатогранної 
й багатовимірної” Америки — батьків і дітей. Опові- 
дання „Лесин Свят-вечір” є виразом цього болючого 
зудару. Леся — дбайлива мати й господиня, вкладає 
свою прив’язаність до закоріненого в українській роди- 
ні звичаю — проводити Свят-вечір з давніми символіч- 
ними стравами, з віншуванням і колядкою — у родин- 
ному крузі двох чи й трьох поколінь, де панує зичли- 
вість, згода, любов. Вправними рухами завершує Леся 
підготову 12 страв, доліплює ще ушка з грибами до піс- 
ного борщу, коли несподіваний телефонний дзвінок від 
дочки сповіщає її, що з нею прийде на вечерю її при- 
ятель Баб, із її бюра. Не очікуючи на згоду матері, за- 
кінчує розмову, бо поспішає... Так — болючим інтру- 
зом став для Лесі чужий американський елемент (Баб 
був тільки чинником — виявом його). Засіли до столу. 
Ведення вечора перебрала енергійна професіоналістка 

— дочка Лесі. Розмовляли англійською мовою, адже 

— серед них є чужинець Баб, який не розуміє україн- 
ської мови. Своє вдоволення тим збігом обставин ви- 
словив малий внук Лесі: „Як добре, що баба не буде на- 
поминати, щоб говорив по-українськи”. Момент кон- 
стернації струдженої й заклопотаної, але щасливої Лесі 
у хвилині телефонічної вістки про прибуття американ- 
ця Баба — добре підхоплений авторкою. Скільки то та- 
ких Свят-вечорів з 12 стравами, приготованими з лю- 
бов’ю і знанням давнього звичаю, переривається ось 
такою появою Баба чи Билла (Богу духа винних...), що 
зміняють святковість українського вечора на звичайне 
прийняття своїх і чужих гостей... 



Подібна тема порушена у новелі нашої письменниці 
„Іменини пані Ірусі”, за що, до речі, авторка отримала 
другу нагороду XII Літературного конкурсу СФУЖО 
ім. Марусі Бек. За давнім звичаєм, дехто з нашої пово- 
єнної еміграції відзначає ще іменини. членів родини, тоді 
коли в Америці якщо й відзначають родинне свято, то 
лише уродини. Так саме відзначали день святої патрон- 
ки господині дому п. Ірени (Ірусі) в родині статечного 
дивізійника. Пані Іруся, заклопотана ще останніми при- 
готуваннями до гостини, вдягнула вже квітисту сукню 
до гостей, а стіл вже заставлений. Оце муж її прийде з 
церкви, й можна буде очікувати запрошених на обід. Та 
прихід нетерпеливої у всіх таких парадах дочки Натал- 
ки (яку звуть Талею), надщербує святковий настрій. їй 
тільки 17 років, та вона вже вповні замериканізована (у 
гіршому розумінні цього слова). Вона кидає згірдливі 
репліки, нерадо йде переодягнутися в святкову суконку 
і стягнути вигідні джінси. Щоб змінити тему розмови, 
пані Іруся посилає Талю нагору до бабуні, яка вже не 
ходить, а сидить у кріслі, щоб занести їй дещо із страви. 
Як не дивно, але Таля ще найкраще сприймає това- 
риство бабці, завжди лагідної й спокійної, що безмеж- 
но любить свою „малу” внучку Талю; тому й тримає в 
калитці відлежений саме для неї гріш. Бабця перериває 
свою молитву на вервиці й сердечно вітає свою улюб- 
леницю — внучку. За хвилину Талю кличуть до теле- 
фону — тільки недовго говори, бо ще хтось має по- 
дзвонити... Розмова Талі коротка; це Билл, вона йому 
за хвилину віддзвонить. Так, так, вона поїде цієї ночі з 
ним до Каліфорнії, відповідає, говорячи лише „так” і 
„ні”. Телефон уже вільний для гостей пані Ірусі. Ага, 
мама ще хоче, щоб Таля занесла бабці торта, бо тут, 
надолині, вже спів „Многая літа!”, квіти, подарунки і 
багато галасу... Таля понесла торт для бабці. Старень- 
ку даму вбрали сьогодні святково, у чорну сукню... та 
вона, видно, заснула — сидить із спущеною головою й 
не реагує на щебетання Талі, що принесла їй улюблений 
її торт; підбігає і бере її за руку, щоб збудити, та рука 



Левко Хмельковський 



Ювілей українського літака 



Півстоліття тому, 31- 
го серпня 1947 року, в Но- 
восибірському здійснив 
перший полет Ан-2 — лі- 
так талановитого україн- 
ського інженера Олега 
Антонова. Ця машина й 
досі літає, маючи славу 
одного з найстарших у 
світі літаючих комерцій- 
них літаків. 

Нелегким був шлях 
Антонова до організації 
літакобудування в Украї- 
ні. Не хотіли такого в ча- 
си Сталіна. Усе літакобу- 
дування Росії свого часу 
почалося з України. Звід- 
си походять автори проек- 
тів перших літаків з паро- 
вими двигунами — мор- 
ського старшини Олек- 
сандра Можайського, з 
гвинтовою тягою, і київ- 
ського інженера Гешвенда 
— з реактивною. Тут по- 
чав свою діяльність Ігор 
Сікорський. У Києві, Хар- 
кові, Одесі будували літа- 
ки численні конструкто- 
ри. 



війні в Сибірі створив 
багатоцільовий літак Ан- 
2 з двигуном у тисячу 
кінських сил і здатністю 
брати на борт півтори 
тонни вантажу, 1,300 лі- 
трів бензини. Потім йому 
вдалося організувати бу- 
дівництво цих машин у 
Києві, на летовищі в Свя- 
тошині. Там базувався то- 
ді 92-ий загін цивільної 
авіяції, у якому й мені ви- 
пало працювати, обслуго- 
вуючи саме Ан-2. Загін 
поступився летовищем 
конструкторському бюро- 
ві й заводові, де О. Анто- 
нов задумав будувати най- 
більші у світі літаки. Щоб 
звільнити для них місце, 
креслення на випуск Ан-2 
передали заводові в поль- 
ському місті Мєлец. Звід- 
си літаки летіли на схід. 

О. Антонову вдалося 
здійснити свою мрію і від 
нього незалежна Україна 
успадкувала літакобуді- 
вельну промисловість сві- 
тового рівня. А почалося 




Пошта України випустила марки, на яких відтворено пор- 
трет Олега Антонова, його планер, а також літаки від 
маленького Ан-2 до велетів „Руслан” і „Мрія”. 



Уже за совєтського 
часу головною пасажир- 
ською машиною СССР 
був літак харків’янина 
Анатолія Калініна. Але 
ця творча діяльність була 

припинена, хто не встиг 
емігрувати, як Сікор- 
ський, був розстріляний, 
як творці шести цікавих 
конструкцій брати Кася- 
ненки. 

Олег Антонов спро- 
мігся у роки війни проби- 
тися до конструювання 
десантних планерів, а по 



усе з невеликого літака, 
призначеного працювати в 
полях і лісах, літати з 
землі, води й снігу, пере- 
возити пасажирів і ван- 
тажі, скидати парашутис- 
тів, гасити пожежі. 

З нагоди 50-річчя пер- 
шого польоту Ан-2 поль- 
ський Мєлец влаштовує 
світовий зліт літаків Ан- 
2, а один з цих літаків під 
командою Вальдемара 
Мішкурки полетить на- 
вколо світу, побуває і в 
ЗСА. 



вже холодна... Бабці вже нема, одинокої істоти в цій ро- 
дині, яку Таля любила. Чи ж так це?.. І тут наступає 
пуанта новелі — несподівана розв’язка. Рішення внуч- 
ки — негайно їхати до Билла і в дорогу, таж нікого 
близького для неї вже немає тут, Розбиває одним ма- 
хом гуцульську калитку, бере з неї гроші, їх же для неї 
бабця складала, швидко перевдягається в подерті 
джінси і, вхопивши торбинку, вибігає непомітно з хати 
під гамір і сміх гостей за тостами... Вона кинулась в 
свій новий світ, привабливий тоді для неї, залишивши 
світ її батьків позаду себе. . . 

Це — ще один болючий зудар поколінь. 

Дещо відмінна тема оповідання „Веселих свят”. 
Марта їде З дітьми до мами на традиційний Свят-вечір. 
На жаль, сама, без мужа Романа. Він саме рішився ро- 
зірвати свої подружні зв’язки з Мартою й заявив їй — 
різко й доволі грубо, що „досить уже всього” — не їде 
до батьків на свято, зрештою, має багато пильної праці 
в лікарні; він — лікар-хірург, то Марта може сказати 
мамі, що мав пильну операцію пацієнта. Ще з дороги 
Марта дзвонить до нього до кабінету в лікарні: може б 
він хоча потелефонував до мами і сказав їй „Веселих 
свят”, бо вона — Марта — не хоче затроювати мамі 
Свят вісткою про розвід... Роман відрізав гостро: „Ні, 
не подзвоню”. Так довелося Марті оправдувати чоло- 
віка свого — лікаря, що у нього пильна операція в 
лікарні... 

Про сумний стан подружніх відносин здогадалась 
мама із завваги малої внучки, що тато і мама кричать, 
як говорять між собою. 

Самітній старенький професор, якого запросив, зу- 
стрівши, брат Марти, таки прийшов на кінець вечері, 
щоб зачерпнути тепла „щасливої родини”, з ялинкою й 
подарунками для дітей... 

Темою нарису „Мій Великдень — твій Великдень” 
є почуття жінки — самітньої, віддаленої від всього 
давнього, рідного їй, і відречення її від чужого, забо- 
роненого їй щастя. Оксана зустрічає Великдень (за ста- 
рим стилем, як там, удома) сама одна. Вона не хоче 
справляти свят, бо діти працюють і вже відбули „свій” 
Великдень. Так, рішила бути вдома. Непрошені думки- 
спогади ринуть нізвідки; не можна від них відігнатися.' 
Ще й тепер щемить не так давнє переживання, зв’язане 
з чужою людиною — американцем, але близькою їй, з 
її бюра, де працювала. Розказувала колись йому про 
символіку українського Великодня; він вдумливо слу- 
хав тоді. В процесі праці наступило їх зближення, та 
Оксана зробила тяжке рішення — змінити працю, щоб 
перервати безперспективний роман. Виконала рішення. 
Тепер — вона сама, і — не має ні сили, ні настрою свят- 
кувати. Загорнулась в купелевий плащ (загортку) і си- 
дить, поринувши у спогади над „Ню Йорк Таймсом”; не 
читається... Від себе не втечеш... Несподіваний стукіт у 
двері, нерадо йде дивитись, хто це докучає їй. Відкрив- 
ши, бачить перед собою Ричарда, приятеля її з бюра, з 
несмілим поглядом в очах і китицею квітів: „Не зна- 
йшов вашої писанки, то взяв квіти... Привітати з Вашим 
Великоднем прийшов, а Ви — не святкуєте..?” 

(Закінчення на стор. 3) 
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Той день наші парафіяни не забудуть 



В житті кожної віру- 
ючої людини звичний 
тижневий плин щодених 
клопотів та обов’язків, 
нерідко складних і нелег- 
ких, щасливо перерива- 
ється святою неділею. 
Недільна Служба Божа 
знімає з душі будь-яку 
втому, сповнює нас духо- 
вим здоров’ям і свіжою 
силою, внутрішньою го- 
товістю до наших даль- 
ших земних трудів. 

Але й у низці неділь- 
них Богослужень трапля- 
ються особливі, незабут- 
ні, як оце, про яке хочу 
бодай коротенько згадати. 

Поперше, парох на- 
шої церкви свв. Петра і 
Павла в Джерзі Ситі о. 
Маріян Струць сказав 
проповідь, зміст якої не 
міг залишити байдужими 
наші серця — ішлося про 
такі ніби зовсім прості ре- 
чі, як співчуття, щедрість 
і вдячність, про значення 
цих якостей у світі, де ма- 
теріяльне переважає над 
духовим і людині все 
тяжче зберегти внутріш- 
ню рівновагу. Наші за- 
надто світські сучасники 
будують стосунки пере- 
важно на прагматичній 
основі, виключаючи з них 
почуття вдячности: мов- 
ляв, нащо воно, коли бор- 
ги віддаються з процента- 
ми? Таким чином втрача- 
ється чиста, сповнена жи- 
вим теплом прихильність 
людини до людини, а ко- 
ли ми не вміємо бути 
вдячними один одному за 
людське співжиття, за по- 
міч у здобутті хліба насу- 
щного, то як же можемо 
невчитися бути вдячними 
Богові за кожну прожиту 
мить? 

Той день дав нашим 
парафіянам чудову наго- 
ду опинитися в атмос- 
фері взаємної доброти і 
вирозуміння. Після Служ- 
би Божої до церкви свв. 
Петра і Павла завітав до- 
рогий гість — Владика 
Володимир Паска. Пара- 
фія чекала його, віддавна 
готувалася до зустрічі, і 
вона, включаючи після- 
різдвяний обід, перевищи- 
ла всі наші сподівання — 
була українською не лише 
в сенсі наїдків та напит- 
ків, а саме в сенсі служін- 
ня один одному поза про- 
центами, за звичайну 
людську вдячність. 



Як відомо, не всі наші 
етнічні громади в Амери- 
ці, громадсько-культурні, 
наукові, церковні, добре 
стоять в розумінні фінан- 
сів. Коли залишити цю 
справу напризволяще, на 
те, щоб якось вирішив її 
час, то він вирішить не за 
нас, а проти нас. Тому 
треба взаємодіяти з дум- 
кою: ми є національно-ду- 
ховою спільністю, нам не 
личить торгуватися в пи- 
танні взаємної підтримки 
у життєво важливих зав- 
даннях. Все, що є корисне 
для одного, тим самим 
корисне для всіх. 

Наша церковна грома- 
да втішається високим 
фінасовим добробутом, 
тим часом Архидієцезія у 
Філядельфії перебуває у 
труднощах. Школа при па- 
рафії свв. Петра і Павла є 
постійно винаймлена, та- 
ка ж сама школа у Філя- 
дельфії вже три роки 
замкнена. Річний дефіцит 
школи з’їдав резерву, та- 
ким чином борг катедри 
становить 350,000 дол. 

Коли о. Маріян під 
час реколекцій у Філя- 
дельфії запропонував по- 
зику для Архидієцезії без 
процентів, то Владика Во- 
лодимир хотів йому на 
весь голос співати „Мно- 
гая літа". Робімо один од- 
ному більше таких пропо- 
зицій — то буде по-укра- 
їнськи! 

Відтак ця проблема 
стала на обговорення цер- 
ковного комітету нашої 
парафії. Були різні думки, 
різні пропозиції, але всіх 
єднало щире бажання до- 
помогти. У висліді вирі- 
шено позичити катедрі 
350,000 дол., а вона по- 
вертатиме місячно 5,000 
дол. Після цього, щоб рі- 
шення справді було демо- 
кратичним, за нього про- 
голосувала більшість чле- 
нів церковної громади. 

Повщомлетня р^о той 
день і ту зустріч спізнило- 
ся, бо на автора цих ряд- 
ків наїхало авто... 

Але добре вістка — 
завжди добра, тож з по- 
легкістю на серці уявімо 
собі, як Владика Паска 
ходить по врятованій ук- 
раїнською національно- 
релігійною солідарністю 
катедрі і співає о. Марія- 
нові „Многая літа". 

Учасник 



АДМІНІСТРАЦІЯ ЗСА виступила з ініціативою, щоб 
зробити простір міжнародної комп’ютерної мережі Ін- 
тернет безпечним для дітей. Властиво, ця ініціатива пе- 
редбачає запровадження батьківської цензури, яка 
дасть можливість обмежити доступ дітей до „недитя- 
чих" матеріалів мережі. Технічно це вирішено у прос- 
тий спосіб: натиснувши відповідну клавішу на „кеу- 
ЬоагсГ, батьки можуть зменшити відсоток сцен наси- 
льства та сексу в Інтернеті. Якщо після того дитина 
схоче приєднатися до забороненої програми, то 
комп’ютер не дозволить їй цього здійснити. Крім цих 
технічних засобів, Адміністрація має намір посилити 
державну контролю за дотриманням закону про боро- 
тьбу з розповсюдженням непристойних і небезпечних 
інформацій в комп’ютерних мережах. 



З нагоди першої матури української гімназії 
в таборі „Орлик“Берхтесгаден 
відбудеться 

зустріч 

4-5-6-го жовтня 1997 р. 

на Союзівці 

Запрошуємо всіх колишніх 
абітурієнтів і учнів з родинами. 

ПРОГРАМА: 
п’ятниця 4-го жовтня 

год. 7-ма веч.: Реєстрація. Товариська зустріч |ь 
у „Веселці” 

субота 5-го жовтня 

год. 10-та ранку: Продовження реєстрації 
год. 10:30 ранку: Тенісові змагання Ліда і Ми- 
рон і охочі 

год. 2:30 по полудні: Відкриття з’їзду і спільна^ 
знимка 

год. 3:30 по полудні: Зустрічі по клясах 
год. 5:30 по полудні: Коктейлі — „Веселка” 
год. 7-ма веч.: Бенкет і забава (вечірній одяг)^ 
неділя 6-го жовтня 

год. 10-та ранку: Служба Божа і Панахида за І 
бл. п. директора, професорів і| 
учнів 

год. 1-ша по пол.: полуденок і закриття з’їзду.^ 
В той сам час відбудеться з'їзд 
Лювенських студентів. 

Замовлення кімнат: СОЮЗІВКА (914) 626-5641 



З’їзд колишніх учнів української гімназії Зальцбурґу 



В днях 12- 14-го вересня 
1997 року відбудеться на 
Союзівці черговий з’їзд 
колишніх учнів українсь- 
кої таборової гімназії За- 
льцбурга. Згаданий з’їзд 
має вже свою довголітню 
традицію. Перший з’їзд 
відбувся в 1958 році, а в 
1995 році відбувся юві- 
лейний з’їзд з нагоди 50- 
ліття заснування гімназії 
в 1945 році. 

Перша учительська кон- 
ференція відбулася 16-го 
жовтня 1945 року під про- 
водом д-ра Володимира 
Калини. Учительський 
збір складався із 18-ох 
професорів, серед котрих 
дев’ять були колишні УС- 
уСуСи і воїни Української 
Галицької Армії та один 
учасник боїв під Крутами. 
До певної міри тут можна 
вбачати ту світоглядово- 
ідейну настанову, яку во- 
ни передали нам, своїм 
учням. Продовж п’яти- 
літнього існування гімна- 
зії від 1945 до 1950 року, 
приблизно 375 учнів від- 
були навчання, із них 150 
закінчили навчання іспи- 
том зрілости. Перша во- 
сьма кляса почала нав- 
чання в 1945 році, а перша 
матура відбулася в 1946 
році. 

В 1948-50-их роках по- 
чався загальний виїзд із 
табору втікачів за океан. 
Залишаючи Зальцбург, 
місце нашої молодости і 
чудові альпійські гори, ми 



обіцяли зустрічатися зно- 
ву та працювати для на- 
шого найвищого ідеалу, 
майбутнього відновлення 
нашої незалежної Украї- 
ни. Залишаючи Зальц- 
бург, учні співали пісню, 
закінчення якої звучало: 

„...ми вернемося 

знову, 

омріяний мій краю 

дорогий, 
і вознесем над 

Київським собором 
побіди стяг і тризуб 

золотий “. 

Задивлені у цю мрію, 
ми працювали, кожний по 
можливості своїх сил і 
часу. 

Наші з’їзди від 1968 ро- 
ку відбувалися майже 
щодва роки. В 1987 році 
вийшов гарно зредагова- 
ний збірник „Незабутні 
роки", присвячений на- 
шим учителям-виховни- 
кам. Головним редакто- 
ром був проф. Мирослав 
Семчишин, а до редакцій- 
ної колегії увійшли ко- 
лишні учні Зеновія Куч- 
ма-Кулинич, Володимир 
Стойко і Іван Головінсь- 
кий. Редакційній колегії 
допомагав комітет коли- 
шніх учнів в складі Ірини 
Стаховської-Лапичак, Во- 
лодимира Воловодюка, 
Лідії Юрків-Белендюк, 
Дарїї Княжинської-Семе- 
ґен. Від 1991 року наші 
з’їзди відбувалися під 



впливом настроїв віднов- 
леної української держа- 
ви. Чисельні наші подруги 
і друзі активно включи- 
лися в допомогу її розбу- 
дови і закріплення. Ми 
щасливі, що змогли до- 
жити до тої хвилини, ко- 
ли сповнилися слова піс- 
ні, яку ми співали в Зальц- 
бурґу, і над Києвом знову 
замаяв „побіди стяг і три- 
зуб золотий". 

Українська гімназія 
Зальцбурга здала свій 
громадський іспит. На тих 
кілька днів „золотої осе- 
ні" залишім домашні кло- 
поти і прямуймо на Сою- 
зівку, щоб зустріти давніх 
подруг-друзів, погуторити 
та, як говорять в Україні, 
„порівняти координати". 
Сподіємося, що в гурті 
колишніх учнів будемо 
вітати Владику вишгород- 
ського і коадьютора Вер- 
ховного Архиєпископа 
Любомира Гузара (3-тя 
кляса, 1946 р.) та пред- 
сідника Українського На- 
родного Союзу Уіяну Яв- 
ну-Дячук (п’ята кляса, 1946 
р.). Усі собі побажаємо 
кріпкого здоров’я і даль- 
шої витривалости в праці. 
Особливі побажання на- 
лежаться нашому, завж- 
ди молодому духом, ко- 
лишньому професорові 
Мирославові Семчиши- 
нові. 

Іван Головінський, 

(8-ма кляса, 1945 р.) 



НОВІ ЧЛЕНИ 

УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО 
СОЮЗУ 




Артим Гайда (в батька на руках) син д-ра Майора 
Амер. Армії Романа і Катерини Гайди, новий член 
УНСоюзу 59-го Відділу в Бріджпорт, Конн. Вписали 
свого внучка Артима в члени УНСоюзу бабуня Рома і 
дідо д-р Ігор Гайда. 




Андрійко Стасюк, син Ан- 
дріяна і Христина Стасю- 
ків, новий член УНСоюзу 
360-го Відділу в Ню Нор- 
ку. Вписали свого внучка 
Андрійка в члени УНСою- 
зу бабця Марта і дідо Ма- 
ріян Стасюки. 




Соня Олександра Кулиць- 
ка, доня Віри і Юрія Ку- 
лицьких, нова членка 
465-го Відділу УНСоюзу 
в Ляшін, Квібек, Канада. 
Забезпечили свою доню 
Софійку союзовою гра- 
мотою мама Віра й та- 
то Юрій Кулицькі. 



З життя Клюбу Емеритів у Чикаґо 



Місяці травень і чер- 
вень призначені для вша- 
нування матері і батька. 
Травень, коли зеленіють 
дерева і вся природа бу- 
диться до нового життя, 
призначений найдорожчій 
особі — Матері. Україн- 
ський народ крім земної 
матері присвячує велику 
увагу Небесній Ненці — 
ПфЄчйеТІ'й ДІйі Марії та 
матері України. 

Клюб Емеритів при ка- 
тедрі св. о. Миколая в се- 
реду 15-го травня ц. р. в 
присутності 110 осіб зло- 
жив доземний поклін усім 
матерям і бабусям. Перед 
сходинами Владика Інно- 
кентій, ЧСВВ, відслужив 
Молебень до Пречистої 
Діви Марії в наміренні 
усіх українських матерів і 
бабунь. Сходини відкрив 
голова Андрій Козак, ві- 
таючи всіх присутніх, зо- 
крема, складаючи поба- 
жання усім матерям, а да- 
льший провід проваджен- 
ня сходинами перебрав 
Василь Камінський, який 
попросив Владику Інно- 
кентіяпровести молитву. 
Після молитви діти шко- 
ли св. о. Миколая вивели 
гагілки, одержуючи гучні 
оплески від присутніх. 
Опісля слідував обід, 
який спонзурувала каса 
„Самопоміч”, а В. Камін- 
ський зложив Дирекції 
подяку за його уфунду- 
вання. 

В цей день дві членкині 
мали свої уродини — 
Олена Стецько і Параня 
Багрійчук, доні якої при- 
несли великий уродино- 
вий торт, а присутні за- 
співали їм Многая літ. 
Слово забрав Владика Ін- 
нокентій, який говорив 
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про значення мами в жит- 
ті родини, а також зложив 
побажання усім мамам і 
бабусям. Після цього гос- 
подар свята представив 
президіяльний стіл, за 
яким були почесні мами 
Анастазія Матусяк, Со- 
фія Задущ&а і Катдаїа 

Кривачук. Дир. Богдан 
Ватраль зложив привіт і 
побажання від Дирекції 
каси „Самопоміч”, а Ми- 
рослав Климкович пере- 
дав привіт від Парафі- 
яльної Ради катедри св. о. 
Миколая. Рецитації виго- 
лосили Мирослава Батор- 
фальви — „У день мате- 
рі”, слова Константина 
Мандзенка, Степан Гуй- 
ван — „Матері”, слова 
Людмили Волошко, та 
Стефанія Кралька влас- 
ного укладу „Матерям”. 
Софія Залуцька виголо- 
сила доповідь про ролю 
матері. Володимир Щеб- 
льовський відчитав гумо- 
реску Гриця Зазулі під на- 
головком „Спелінг”, а 
Василь Камінський гумо- 
реску про емігрантів до 
Америки. На закінчення 
Йосиф Богданик подав кі- 
лька жартів. Після цього 
господар свята зложив 
подяку Владиці Іннокен- 
тієві, всім присутнім за 
участь, а зокрема Плес- 
канці за приготування 
смачного обіду. Кінцеву 
молитву провів о. кри- 
лошанин Андрій Микита. 



Тривають... 

(Закінчення зі стор. 1) 
одними тільки республі- 
канцями, потягне за со- 
бою президентське вето. 

Представники Адмі- 
ністрації стверджують, 
що версії Сенату і Палати 
Репрезентантів дають пе- 
ревагу багатим амери- 
канцям коштом родин з 
низьким і середнім дохо- 
дом, а також загрожують 
фінансовому здоров’ю 
країни на дальшу пер- 
спективу. 

Обидві сторони не мо- 
жуть дійти до згоди щодо 
розподілу 85 блн. дол., 
призначених на зменшен- 
ня податків, що є части- 
ною договору про збалян- 
сування бюджету до 2002 
року. Найбільш драстич- 
ними точками є величина і 
структура зменшення по- 
датків на дохід, величина 
податкової знижки на ко- 
леджову освіту і розпов- 
сюдження знижки сумою 
500 дол. на дитину в родині 
з низьким доходом. 



Не менше врочисто 18- 
го червня відбулися свя- 
точні сходини Клюбу 
Емеритів, присвячені 
Дню Батька, вшановуючи 
своїх батьків, а переваж- 
но вже дідусів. Сходини 
відкрив Володимир Щеб- 
льовський та в присут- 
ності 122 членів і гостей 
привітав Владик Михаїла, 
ЧНІ, Іннокентія, ЧСВВ, о. 
Андрія Шаґалу, ЧСВВ, 
який приїхав з України, о. 
крилошанина Андрія Ми- 
киту, представників каси 
„Самопоміч”, а також 
всіх батьків, передаючи 
рівночасно провадження 
дальшою програмою Ва- 
силеві Камінському, який 



привітав від себе усіх при- 
сутніх, в тому також по- 
чесних батьків — Йосифа 
Богданика і Степана Васи- 
люка. Молитву провів 
Владика Михаїл, ЧНІ. 
Після обіду Владика Ми- 
хаїл привітав усіх батьків, 
побажав многих літ, а 
присутні заспівали Мно- 
голітствіє. Дир. Богдан 
Ватраль аложиі привіт 
для всіх від каси „Само- 
поміч”. Владика Іннокен- 
тій говорив про батьків і 
дітей, які не дуже радо 
опікувалися батьком, від- 
силаючи від одних до ін- 
ших дітей. На кінець зло- 
жив побажання усім бать- 
кам. 

Софія Залуцька най- 
перше підкреслила потре- 
бу віддати поклін Небес- 



ному Батькові та голові 
родини, а дальше говори- 
ла про ролю батька в ро- 
дині і відносини дітей до 
батька. Рецитації виголо- 
сили Мирослава Батор- 
фальви — „Отче наш”, 
слова Зої Когут, Стефа- 
нія Кралька „В пошані ба- 
тькам” власного укладу. 
Степан Гуйван — „При- 
свята йатькам”-, слова 

Олександри Мудрої. Во- 
лодимир Щебльовський 
відчитав дві гуморески „З 
гімназії у Перемишлі”, 
слова Федя Триндика, а 
другу про Америку. Йо- 
сиф Богданик подав кіль- 
ка жартів. 

О. Андрій Шага л а го- 



ворив про Небесного Ба- 
тька, згадав про доброту 
покійних Ліни і Михайла 
Дачкевичів, закликав, 
щоби батьки були добрі і 
давали добрий приклад 
дітям. 

Василь Камінський 
зложив подяку всім при- 
сутнім, а кухонному від- 
ділові за приготування 
обіду, і рівночасно поба- 
жав голові Клюбу Еме- 
ритів Андрієві Козякові, 
який виїздить в Україну, 
щасливих, здорових і ве- 
селих вакацій. 

Кінцеву молитву про- 
вів о. Андрій Шаґала. 



О. Кузьмович... 

(Закінчення зі стор. 2) 

Тема самотности в іншім орамленні виступає в на- 
рисі „Сліди на снігу”. Це відблиск чи внутрішній від- 
гомін самоти після смерти мужа, з яки^Свтбрка діли- 
ла довгі роки свого життя. Коли сніг притрусив землю, 
коли холод заглядає в кожну шпару і хочеться схова- 
тись від нього, йдеш йому назустріч — в морозне по- 
вітря, на сніг... А тоді — уже з вікна стежиш за влас- 
ними відбитками стіп, за слідами на снігу — вони — 
теж самітні, бо немає пари — інших стіп коло них. Вони 
— ті сліди на снігу — тільки потверджують її болючу 
самітність... 

Ностальгією і болем сповите оповідання чи нарис 
„Ключі”. 

Це вже чисто автобіографічна розповідь. Після 
проголошення самостійности України появилася мож- 
ливість клопотання про власну залишену в Україні ха- 
ту. Маючи офіційний документ власности дому Шепа- 
ровичів у Львові й ключі до нього, авторка звернулась 
до влади. Дім передано на тимчасове вживання НТШ. 
Саме нарис „Ключі” виявляє весь біль людини дав- 
нього Львова, що зустрілась там із чужим середови- 
щем, насадженим туди ворогом-окупантом. Залиши- 
лась у руках авторки тільки давні ключі від давнього 
батьківського дому. Тут тонко поданий мотив нос- 
тальгії. 

Нарис „Студентські будні” цікавий радше своїми 
побутовими деталями життя студентів двадцятих і 
тридцятих років. 

Натомість маленьким шедевром — апотеозою ма- 
тері є нарис-спогад, „рамове” оповідання (Катеп ЕггаМипд) 
„Синя мадонна”. 

Здогадно, скульптура „Мадонна”, твір Слави Ґеру- 
ляк, стала спонукою спогаду вже немолодої жінки, 
Орисі, про драматичні пригоди під час війни. Доводи- 
лося їхати, втікати в голоді й холоді — з малим не- 
мовлям... Трагічна постать матері з голодною дитиною 
на руках, що її нічим накормити, бо мати голодна і не 
має молока в грудях своїх; висохла від голоду грудь 
Орисі не накормить. Дитина кричить від голоду в по- 
чекальні станції, повній людей, нетерпеливих, серди- 
тих, змучених і через те наче — недобрих. Втікає у хо- 
лод за двері станції, і — надії її покидають. Та ось під- 
ходить молода селянка. Вона прямо звертається до 
Орисі: „Ваша дитина з голоду кричить. Моє померло, а 
груди повні. Дайте мені накормити Вашу дитину”. Ос- 
товпіла Орися непевними руками подає жін ці дитину, і 
от вона кормить її. Тож дитина її житиме, не помре з 
голоду... Це й було втілення „Синьої Мадонни” нашої 
мисткині — і апотеоза матері. 

Нехай цей неповний огляд малої прози Ольги 
Кузьмович буде заохотою для видання томика її 
літературних творів, на що авторка так дуже 
заслужила. 



Н. Ф. 




Ділимося невимовно болючою вісткою з родиною, 
приятелями, знайомими, що 1-го червня 1997 р. у Львові 
з волі Всевишнього відійшов у вічність колишній 
президент Української Асоціації Психіятрів та 

д-р прав 
6л. п. 

РОМАН НИКОЛИН 

ПОХОРОН відбувся 4-го червня 1997 р. у Львові. 

Залишив у глибокому смутку: 
дружину — ОКСАНУ з родиною 
сестру — ЛЮБУ ПОТІЧНУ з дочкою в ЗСА 
та ближчу і дальшу родину на поселенні. 

Вічна йому пам'ять! 




Ділимося сумною вісткою, що 24-го червня 1997р. в 
Перемишлянах, коло Львова на 84-му році життя 
відійшов від нас у вічність наш найдорожчий 
МУЖ, БРАТ, ШВАГЕР і ВУЙКО 

лікар-дентист 
бл. п. 

д-р ПЛЯТОН 

ЛУШПИНСЬКИЙ 

ПОХОРОН відбувся в Перемишлянах коло Львова 25-го 
червня 1997 р. 

Про молитви за спокій душі просять: 
дружина — МАРУСЯ 

брат — ТАРАС ЛУШПИНСЬКИЙ з родиною 
сестра -> ЛІДА СИНЕНЬКА з родиною 
швагер — д-р БОГДАН БОЦЮРКІВ з родиною 
ближча і дальша родина в Україні, Канаді й ЗСА. 
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СВОБОДА, СЕРЕДА, 23-го ЛИПНЯ 1997 р. 



Ч. 139 



д-р РОМАН і ЗУЗАННА САПОВИЧ 

РЕСОРТ НАД МОРЕМ 

ША УОІА 

щ 128 Е. Сгосиз Всі. • \А/і Іс1\л/оосІ Сгеаі, N. 3 . 08260 

РНопе: (609) 522-3348 



ПАЧКИ В УКРАЇНУ 

Від 58 ц. за фунт 

* Відбираємо пакунки з хати 

ОІЧІІРКО со 

силщіу 

565 СІШої Дує 
М 201-916-1543 



іРШЬШЬРтіОДІШК, N1 



ШІСоШюпАує 

Тсі. 215-728-6040 



698 Запїопі Аує 
Тсі. 201-373-8783 



ПРОДАЙ - це ваш контакт з Україною 



29 ііиііапсі Ноаф ЕіоЬісоке, ОМ М82 206 Сапасіа 



ПАЧКА - 1 

Мука - РІоиг 50 кг 

Цукор - Зидаг 25 кг 

Гречка - ВисІшНеаІ 25 кг 

Риж - Пісе * 20 кг 

Олія - Соокіпд оіі 3 л 

Маргарина - Магдагіпе 2 кг 

М’ясні вироби - Саппеб теаі 4 кг 

Кава розчинна - Іпзіапі СоІІее 200 г 

Приправа до зупи - “УедеІа” 500 г 

Згущене мол. - Зууєєі сопб. тіїк 770 мл 



ВАГАЛЛ/ЕЮНТ 

ЦІНА-РВІСЕ 

Достава 



130.5 кг 
$224 Сап. 

$10 сап 



' 288 ІЬз 
-$172 Ц8 
$10 УЗ 



Достава грошей 

1)8 $ Зєгуісо СНагде 

100.00 30.00 

200.00 40.00 

300.00 50.00 

400.00 60.00 

500.00 70.00 

600.00 75.00 

700.00 85.00 

800.00 95.00 

900.00 105.00 

1000.00 110.00 

2000.00 185.00 

Східна Україна 
достава.... додати $10.00 



ТеІ.: (416) 252-3399 Рах.: (416) 503-4033 



ЕНЦИКЛОПЕДІЯ УКРАЇНИ 

універсальне джерело знань про Україну! 

Це унікальне видання англійською мовою збагатить 
будь-яку бібліотеку як приватну, так і публичну. 



[ ] ККАІ N Р 

Ч^>4 А і 0\1. ‘Ч) 
Е N1 УС і ОРА ! і а 



и N І V Е Р Ч І V і|| 
ТОКОМ Ю РК і ЧЧ 



1 | КкАІ N Е 

ЧЛ -А СОИСІ 8 Е 
Е МСУСЮРАЮІА 



Том 1 75.00 дол. (було 95 дол.) 

Том 2 75.00 дол. (було 95 дол.) 

За ДВА ТОМИ — 130.00 дол. (було 170.00 дол.) 
Плату за пересилку включено. 

Замовлення просимо присилати разом з чеком 
або грошовим переказом на адресу: 

іжнашіаи шатіошаі. аззосіатіои, мс. 

ЗО Мопідотегу Зігееі, 4егзеу Сііу, N4 07302 

Мешканці Ню Джерзі підлягають 6%-му податкові. 




СОЮЗІВКА • ЗОУІ)2М<А 
ІІкгаІпіап ИаИопаІ А$$осіа1Іоп Езіаіе 



Роогсітогв КосЮ 
914-626-5641 



КегЬопкяоа Иєу/ Уогк 12446 
РАХ 914-626-4638 



Табори і курси на 
Союзівці влітку 1997 р. 

Р03ВАГ0ВИЙ ЦЕНТР .ЧЕМНОГО* 

від неділі, 27-го липня, до суботи, 2-го серпня 

Ознайомлення з українською спадщиною англомов- 
них дошкільнят віком від 4-6 років. Дві сесії на день 
від 10-ої ранку до полудня і від 5-ої до 5-ої по полудні. 
Реєстрація/оплата для опікунів 75 дол. від дитини якщо 
родичі перебувають на Союзівці. 

Реєстрація/оплата для опікунів 125 дол. від дитини якщо 
родичі не перебувають на Союзівці. 

ШШ наро дног о та н цю 

від неділі, 10-го серпня, до суботи, 24-го серпня 

Традиційні українські народні танці для початкуючих, 
середніх та заавансованих танцюристів. Харчування і 
нічліг, оплата за дитину: члени УНСоюзу 

- 265 дол. за повний навчальний час 
нечлени - 515 дол. за повний навчальний час 
Оплата за навчання - 190 дол. від дитини. 
Інструктор: Роме Прийма-Богачевська. 

Приймаємо тільки на повний час не більше як 60 уч- 
нів - гостей Союзівки і 10 з околиці. На короткий час 
тільки за дозволом керівника. 

Реєстрація для учнів з околиці - 75 дол. 

Український Народний Союз не дискримінує нікого на 
підставі віку , раси , релігії, статі чи кольору шкіри . 

Зголошення до всіх таборів і курсів повинні бути зроблені 
заздалегідь. Місця надаються тим, які перші зголосяться і 
заплатять 25 дол. завдатку від дитини! Всі необхідні ме- 
дичні довідки і листи-дозволи мусять бути доставлені з 
повною оплатою не пізніше як три тижні перед початком 
табору! 

Не дозволяється жодних виїмків. 

За харчування і нічліг можна заплатити: готівкою, чеком 
або кредитовою картою. За навчання тільки чеком, ви- 
писаним на: ІМА Е$тат£ - Сдмр Рсе. 

За додатковими їнформаціями просимо 
звертатися до Управи Союзівки. 



І. Старощак відзначили почесною грамотою 




На світлині ( зліва-направо ): голова 27-го Відділу СУА 
Л. Глутковська , І. Старощак , заступник голови відділу 
А. Копецька. 



Дня 15-го червня 27-ий 
Відділ СУА ім. Ольги Ба- 
сараб у Піттсбурґу, Па., 
відбув свої традиційні Ви- 
шивані Вечорниці. Про- 
грама цього року була де- 
що відмінною тому, що 
союзники заплянували 
відзначити почесною гра- 
мотою свою довголітню 
членку Іванку Старощак. 
По смачній вечері голова 
відділу Люба Глутковсь- 
ка у своєму слові сказала 
про працю, яку виконує 
їхня членка по культур- 
но-мистецькій ділянці на 
протязі 50 років. 

До особливої ділянки її 
праці належить писанкар- 
ство. Вона перепроваджує 
практичні лекції по аме- 
риканських школах, уні- 
верситетах, церквах та 
жіночих організаціях. Її 
демонстрування на міс- 
цевих телевізійних про- 
грамах викликає велике 
зацікавлення до україн- 
ської писанки. І Старощак 
влаштовує мистецькі вис- 
тавки в центрі Піттсбур- 
гу. Крім весільних коро- 
ваїв, виставлені є сотні 
писанок, які своїми при- 
таманними взорами і ко- 
льорами засвідчують їхнє 
походження. Її практичні 
лекції у навчанні україн- 
ського писанкарства ся- 
гають у Бразилію, де у 
віддалених українських 
кольоніях, молодь та 
старші віком чисельно 
прибули, щоби навчитись 
цього чудового мистец- 
тва. І. Старощак у першо- 



му році новонародженої 
української держави від- 
була подорож на рідні 
землі, де основним її зав- 
данням було познайомити 
молодь із символікою та 
релігійними значеннями, 
яких так багато маємо в 
українській писанці. Ате- 
їстичний режим не доз- 
воляв на це. 

Люба Глутковська рів- 
нож підкреслила довго- 
літню працю І. Старощак 
як пресової референтки, 
яка своїми статтями в 
пресі повідомляє грома- 
дянство про діяльність 
нашого відділу. До слова 
були покликані голова 
Етнічних фестивалів Ник 
Котов, голова українсь- 
ких фестивалів Михайло 
Джула та голова Ліги 



відд. Православної Моло- 
діжи при церкві Пречис- 
тої Діви Марії у Тикіз 
Ракс,, які підтверджували 
вклад праці І. Старощак у 
ділянці ширення українсь- 
кого мистецтва в амери- 
канському світі. По одер- 
жанні мистецько опрацьо- 
ваної грамоти праці мист- 
кині Каті Бойкович І. Ста- 
рощак зложила щиру по- 
дяку голові Любі Глут- 
ковській, Екзекутиві від- 
ділу та членкам за від- 
значення. У своєму слові, 
яке вона виголосила в 
двох мовах. І. Старощак 
сказала, що любов та по- 
шану до організації Сою- 
зу Українок вона привез- 
ла у своєму серці з Украї- 
ни, бо жіноцтво зоргані- 
зоване в рядах СУА у ці 



До дворіччя з дня смерти 
проф. Я. Гурського 



Праця педагога і до- 
слідника — навчання, 
творчість, пошуки. Він не 
може заспокоюватися на 
досягнутому, задоволь- 
нятися набутим знанням і 
творчими осягами. Право 
вчити інших неодмінно 
передбачає обов’язок пе- 
дагога систематично й на- 
полегливо вчитися само- 
му, підносити свій теоре- 

удвекана- 

лювати майстерність. Та- 
ка вимога до педагого бу- 
ла завжди справедливою і 
нею дуже гордився наш 
невтомний професор Яків 
Бурський, який був не 
тільки взірцевим педаго- 
гом і дослідником, але і 
благородним громадяни- 
ном, за яким, — як пише 
великий римський поет 
Квінт Горацій, — числен- 
ні добрі зворушливо жа- 
лують, а пам’ять про ньо- 
го лишається світлою се- 
ред нас. 

Я. Бурський, родом з 
Жолдаків з-над ріки Сейм 
на Чернігівщині, народив- 
ся 4-го листопада 1923 
року, а помер 28-го люто- 
го 1995 року. . 

Під час Другої світо- 
вої війни Пантелеймон 
Бурський з синами Яко- 
вом і Петром опинилися в 
Німеччині, де після закін- 
чення війни, як втікачі, 
перебували в таборах Ді- 
Пі в Авґсбурзі. 

Педагогічну школу Я. 
Бурський закінчив ще до 
Другої світової війни в 
Конотопі, а вже на емі- 
грації почав вищі студії 
славістики в Українсько- 
му Вільному Університеті 
(УВУ), який у 1945 році 
перевезено з Праги до 
Мюнхену. Студії в УВУ 
(1946-49) Я. Бурський за- 
кінчив бакалавреатом. 
Тут згодом здобув також 
магістерський ступінь. 
Переїхавши до ЗСА, про- 
довжував свої студії в 
Пенсильванському уні- 
верситеті, де в 1957 році 
осягнув ступень доктора 
філософії в галузі сло- 
в’янської лінгвістики. Йо- 
го доктораська дисерта- 
ція „Патронімічні україн- 
ські прізвища” — це ціка- 
ве й наскрізь цінне науко- 
ве дослідження, а це то- 
му, що з усіх мовознав- 
чих дисциплін Я. Бурсько- 
му найбільше до серця 
була ономастика, наука 
про власні назви та імена. 

Свою педагогічну пра- 
цю Я. Бурський почав у 
Дікінсон коледжі, де пра- 
цював у галузі модерних 
мов у 1951-52 роках. Сту- 
діюючи і працюючи в 
Пенси льванійському уні- 
верситеті як один з 
кращих аспірантів, Я. 




Св. п. д-р Я. Бурський. 

Бурський здобув стипен- 
дію “Оеог§е Ьеісі Наггі$оп 
Ре11о\У8Ііір”, що улегшила 
йому осягнути докторат. 
Ще перед ґрадуацією в 
Пенсильванійському уні- 
верситеті він розпочав 
професорську працю в 
Сиракюзькому універ- 
ситеті (1956), яку згодом 
продовжував до виходу на 
емеритуру (1989). Профе- 
сорський стаж Я. Бур- 
ського охоплює 33 роки 
наполегливої академічної 
і педагогічної праці. Про- 
тягом цих років, як сла- 
віст викладав він україн- 
ську мову, російську мо- 
ву, слов’янські культургі 
й цивілізації, порівняльне 
мовознавство, болгар- 
ську й македонську мови. 
А з 1976 року до виходу 
на емеритуру був керівни- 
ком слов’янського відді- 
лу. Як добрий знавець 
слов’янських мов, не ли- 
ше в їх модерному виді, 
але й у процесі їх історич- 
ного розвитку та їх ді- 
ялектологічних відмін- 
ностей, Я. Бурський випу- 
стив цілий ряд адептів на- 
уки, магістрів і докторів- 
філологів. 

Щоліта протягом 
1974-87 років він викла- 
дав також в УВУ в Мюн- 
хені, а протягом 1991-93 
років — у Міжнародній 
школі україністики АН 
України, де додатково 
прочитав ще два цикли 
лекцій, присвячених мові 
українських пам’яток та 
сучасним актуальним 
проблемам українського 
мовознавства. Я. Бурський 
брав участь у „круглому 
столі” з питань нового 
правопису, що був зорга- 
нізований Міжнародною 
школою україністики. 

Своєю діяльністю був 
пов’язаний також з Укра- 
їнським Науковим Інсти- 
тутом Барвардського уні- 



верситету, з НТШ у Ню 
Йорку, де був головою 
мовознавчої секції, з Ук- 
раїнською Вільною Ака- 
демією Наук у ЗСА, де 
виконував функції віце- 
президента. Він брав участь 
у численних нукових 
с л а в і стичних кон фереиР 
ціях та конгресах, де ви- 
ступив з доповідями. Я. 
Бурський був єдиним ук- 
раїнським ученим з ді- 
яспори, який постійно від- 
відував річні міжнародні 
конференції церковносло- 
в’янської мови і македон- 
ської філології. На цих 
конференціях він висту- 
пив як доповідач і член 
Македонської академії 
наук в Огриді (1970-80). 

Він був одним із спів- 
редакторів українського 
правопису Пантелеймона 
Коваліва, наукового збір- 
ника на пошану проф. 
Юрій Шевельова, редак- 
то-ром і упорядником на- 
укових збірників „Студії в 
українській лінгвістиці” 
та редактором збірника 
на пошану Бригорія Ки- 
тастого. Працював також 
консультантом науково- 
дослідного проекту в уні- 
верситеті Огайо, у рамках 
якого було створено по- 
сібники з української мо- 
ви для початкового, се- 
реднього та вищого рівня 
навчання. Одним з керів- 
ників цього проекту була 
проф. Ася Бумецька, а 
його результатом було ви- 
дання дуже потрібної се- 
рії посібників. 

Від 1987 року профе- 
сор Я. Бурський був ре- 
дактором мовознавчих 
статтей ІИ-У томів англо- 
мовної „Енциклопедії Ук- 
раїни”. На цей пост його 
рекомендував як „одного 
з небагатьох українських 
мовознавців поза Украї- 
ною” проф. Юрій Шеве- 
льов. Я. Бурський є авто- 
ром першого „Македон- 
сько-українського словни- 
ка”. Працював він також 
над IV томом „Етимоло- 
гічно-семантичного слов- 
ника української мови” 
Митрополита Іларіона. 

Особливу увагу у сво- 
їй педагогічній та науковій 
праці Я. Бурський присвя- 
тив українській мові. За- 
вдяки його зусуллям її 
викладали в Сиракюзь- 
кому університеті протя- 
гом останніх 30-ох років 
як на студентському, так і 
на аспірантському рівнях, 
і понад 300 студентів за- 
кінчило в Сиракюзах кур- 
си української мови. 



часи відігравало велику 
ролю не тільки в куль- 
турно-освітньому аспекті, 
але й політичному. Часи 
під пануванням „Жечи- 
Посполітої” не були лег- 
кими для українського 
населення. Це змушувало 
Союз Українок до оборо- 
ни гідности людини. Цен- 
траля висилала сотні про- 
тестаційних листів до по- 
льського уряду та пети- 
цій. Членство СУА відві- 
дувало політичних в’яз- 
нів, даючи їм моральну 
підтримку, як рівнож 
брало особисту участь у 
політичних процесах на- 
шої молоді. Відносно ос- 
вітної праці, Централя 
Союзу Українок постійно 
підготовляла реферати та 
доповіді на освітньо-нау- 
кові теми, які розсилала 
по відділах для членства, 
де їхніми завданням було 
їхати в терен по довко 
лишніх селах та переда- 
вати цей духовий скарб 
нашій молоді. І. Старо- 
щак також брала участь у 
цій праці. 

Про працю СУА усім ві- 
домо. На закінчення І. 
Старощак сказала, що 
сьогоднішній день, у яко- 
му її відзначено почесною 
грамотою, увійде до істо- 
рії її життя. Присутні гос- 
ті постанням змісць та 
рясними оплесками наго- 
родили І. Старощак за її 
працю. 



Відзначили етнічні радіопрограми 




На прийнятті влаштованому Джимом Едґаром, гу- 
бернатором стейту Іллиной , для вшанування етніч- 
них засобів масової інформації, губернатор вітає о.П. 
Дубаса, настоятеля української православної катед- 
ри св. Володимира та режисера катедральної тижне- 
вої радіопрограми. Зліва: о. П. Дубас і губернатор 
Дж. Едґар. 
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Меж Уогк, ГМУ 10009 
ТеІ.: (212) 473-3550 

ВСІ ШКІЛЬНІ КНИЖКИ ПРОСИМО 
ЗАМОВЛЯТИ в АРЦІ. На складі 
книжки ВСІХ видавництв. 
Отримаєте на наступний день після 
телефонічного замовлення 



ОЦЕЙ ЗРЕУ-ЕБйВЕО 

РОР 8АІ.Е 

1_акеїгопї. Ноте — (МоїИег- 
сІаидИїег). ТеІ.: - 

Бауііте - 800-225-2210 
Еує. (8РМ) 212- 673-5180 



• РОЗШУКИ • 



Розшукую брата ПЕТРА 
ГАВРИЛЮКА, 59 р. з Во- 
лині, який проживав в Ке- 
позИа, \Л/І 5 С 0 П 5 ІП, ЗСА. Ві- 
домості надсилати: Петро- 
ві Бабилюку, Україна, Київ 
217, Проспект Маяковсько- 
го 4„а“, кв. 207, або теле- 
фонувати: (401) 231-5895 



1 — 




_!І 


• 


ПРАЦЯ 


• 



Присутній 



Таким чином протя- 
гом багатьох років сту- 
денти і колеґи-лінґвісти в 



Вже можна набути 
УЮЕО-АРСЖ 7793 
.. ПІСЕННИЙ ВЕРНІСАЖ» 
\ЛОЕО-АРОН 7796 
„ГЕЙ ЛІТА ОРЕЛ" 
Свято Богдана Хмельницького 



Потрібно мужчин до праці на 
будові і ремонтів будинків — 
доїжджати, або із замеш кан- 
нам в Ню Джерзі. Різні інші 
роботи. Тел.: 

(718) 389-6747 



Німеччині, в Україні та 
ЗСА мали можливість 
чимало зачерпнути для 
себе з його педагогічного 
досвіду і знання слов’ян- 
ських мов, а саме україн- 
ської, болгарської, маке- 
донської та російської. 

Яків Гурський був 
чл е ном р із них -наукеви*- 
асоціяцій та найбільше 
був він відданий Україн- 
ській Вільній Академії 
Наук у ЗСА. 

Закінчуючи, хочу ска- 
зати, що „професор Яків 
Гурський є втіленням 
найкращої академічної 
традиції — перехідний 
міст від визначних україн- 
ських учених, що прий- 
шли [з України] на Захід 
— одні після революції 
1917-20 років, інші під час 
Другої світової війни”... 

Професор Я. Гурський 
(як він сам часто заявляв) 



Ціна ЗО дол. 

Переробляємо відео з євро- 
пейської на американську сис- 
тему і з американської на євро- 
пейську систему. Ціна 25 дол. 

АРОМ ВЕСОВО Со. ШС. 

Р.О. Вох 3082, 
ї-опд Ізіапсі Сіїу, М.У. Н103 
ТеІ.: (718) 721-5599 




ВІДІЙШЛИ ВІД НАС 



Шукаємо жінку-українку, 

віком 40-55 років, до дітей 
і хатньої праці. Місто 
Атланта. $2О0/тиж. 

Тел.: 1-770-435-3823 



ДАРІВ СКІРА член УНС Відд. 
153-го Т-ва ім. Луки Миціуги у 
Філадельфії, Па. померла на 70- 
му році життя. Нар. 1927 року в 
Стрию, Україна. Залишила у 
смутку мужа Івана , синів Адрія- 
иа і Ярему, внука Феодора, бли- 
жчу і дальшу родину в Україні і 
Канад і . Похорон відбувся 28- 
го січня 1997 року на цвинтарі 
св. Марії на Факс Чейсі, Філаде- 
льфія, Па. 

Вічна їй Пам’ять! 

Секретар 



МАРІЯ МАЛАЩАК член УНС 
Відд. 452-го Т-ва „Український 
Клюб” у Ст. Люїз, Мо. померла 
25-го січня 1997 року на 83-му 
році життя. Нар. 9-го квітня 1913 
року в Пітсбурґу, Па. Членом 
УНС стала 1931-го року. Зали- 
ла у смутку дочку Роз Мрій 
Джеймс, синів Івана і Леона 
мол., внуків Розмарій Милліґен 
і Креґа Малащука, 5-ро внуків. 
Похорон відбувся 22-го січня 
1997 року на №ііопаІ Ваггаскз 
ІЧаГІ Сетеїегу іп 81. Ьоиіз, Мо. 

Вічна ЇЙ Пам’ять! 

Наталія Шуя, секр. 



з особливим захопленням 



ОЛЬГА ГНАТИК член УНС у 



прослухав усі курси про- 
фесора Юрі^Невельова, 
які стали для нього нат- 
хненим завданням, що ро- 
бити в умовах діяспори. 
Він — талановитий педа- 
гог і науковець стає не- 
втомним апостолом ук- 
раїнознавства на амери- 
канській землі. 

Бїроф. Я. Бурський у 
своїй науковій праці та в 
житті був людиною висо- 
кої ерудиції, доброти, пра- 
цьовитости, цілеспрямо- 
ваносте та благородности 
характеру. Його легко 
можна назвати людиною 
наступного століття. Він 
був людиною високої ду- 
ховости, у роботі його за- 
вжди відзначали жертвен- 
ність і відданість. Світ- 
лою пам’яттю про нього 
будуть також стипендії 
імени Я. Бурського для 
навчання студентів зі 
східньої діяспори в Укра- 
їні, яким він встиг дати 
своє благословення. 

Проф. Я. Бурський за- 
вжди залишиться разом з 
нами — людина великої 
та щедрої душі, чуйний і 
благородний педагог, пре- 
красний сім’янин і батько. 



Нюарку померла 8-го лютого 
1997 року на 85-му році життя. 
Нар. 1912 року в Перемишлі, 
Україна. Залишила у смутку 
дочку Оксану Зоряну Боднар з 
чоловіком Ігорем і внуків Марка 
і Павла. Похорон відбувся 13-го 
лютого 1997 року на цвинтарі 
Ґейт оф Гевен в Іст Гановер, 
Н.Дж. 

Вічна ій Пам’ять! 

Секретар 



АННА КОБИЛЕЦЬКА член УНС 
Відд. 131-го Т-ва ім. Митр. А. 
Шептицького в Чикаґо, Ілл. по- 
мерла 26-го листопада 1996 
року на 86-му році життя. Чле- 
ном УНС стала 1961 року. Зали- 
ла у смутку мужа Романа та 
сестрінку Г орайську Фурр. По- 
хорон відбувся 30-го листопада 
1996 року на цвинтарі св. Мико- 
лая в Чикаґо, Ілл. 

Вічна їй Пам’ять! 

Управа 



ІВАН СКРАДОМСЬКИЙ член 
УНС Відд. 161-го в Ембридж, 
Па. помер 9-го квітня 1997 року 
на 88-му році життя. Нар. 19-го 
лютого 1909 року в Пітсбурґу, 
Па. Членом УНС став 1957 року. 
Залишив у смутку сина Тому з 
дружиною Сильвією і внуків 
Анну Марію, Сузен і Тому. По- 
хорон відбувся 1 1-го квітня 1997 
року на цвинтарі свв. Петра і 
Павла в Ембридж, Па. 

Вічна Йому Пам’ять! 



МИХАЙЛО ПАЦУЛА член УНС 
Відд. 291-го Т-ва ім. Т. Шевчен- 
ка в Клівленді, Огайо помер 24- 
го квітня 1 997 року на 86-му році 
життя. Нар. 1910 року в селі 
Заготин, Україна. Членом УНС 
став 1951 року. Залишив у смут- 
ку дружину Катерину, дочку 
Анну Вирсту з родиною, синів 
Евгена, Йосифа, Мирона, Джи- 
ма і Рикі; 9-ро внуків і двоє^ 
правнуків. Похорон відбувся на 4 
цвинтарі свв. Петра і Павла в 
Пармі, Огайо. 

Вічна Йому Пам’ять! 

Віра Напора, секр. 



* РІІИЕПАІ йІПЕСТОПЗ * 



ПЕТРО ЯРЕМА 

УКРАЇНСЬКИЙ 

ПОГРЕБНИК 

Займається похоронами 
в ВК(ЖХ, ВКООКЬУІЧ, 
ХЕ\У УОКК і ОКОЛИЦЯХ 

ЛУІС НАЙҐРО - директор 
Родина ДМИТРИК 

Реіег .Іагета 

129 ЕА8Т 71Ь 8ТКЕЕТ 
№\¥ УОКК, МУ.10009 
(212) 674-2568 



Володимир Жила 



Микола Дяковський, секр. 



Ь¥Т?га & ^¥Т\V¥N 

ІЖКАШІАХ 
РШЕКАЬ БІКЕСТОК8 




УКРАЇНСЬКЕ ПІДПРИЄМСТВО 

Зо. Воипсі Вгоок Мопитепі Со. 

45 Моипіаіп Дуепие, Жаггеп, N Л. 07059 

РАЇСА ХЕЙЛИК, власник 
(908) 647-7221 • (908) 647-3492 



СТАВИМО ПАМ'ЯТНИКИ, МАВЗОЛЕЇ, СТАТУЇ З 
РІЗКИХ ГРАНІТІВ, БРОНЗИ НА ПРАВОСЛАВНО- 
МУ ЦВИНТАРІ СВ. АНДРІЯ В С. БАВНД 
БРУКУ, СВ. ДУХА в ГАМПТОНБУРҐУ ТА ІНШИХ 



АІКСОШІТКЖЕЦ 

Обслуга ЩИРА і ЧЕСНА. 
Оиг 8егуісе§ Аге АуаіІаЬІе 
АпуууЬеге іп Іегзеу. 
Також займаємося похоронами 
на цвинтарі в Бавнд Бруку і 
перенесенням Тлінних Останків 
з різних країн світу. 

^NIОN ЕШЕКАЬ НОМЕ 
1600 8іиууе§ап(: Ауєпііє 
(согпег 8їапІеу Тегг.) 
ШЮМ, N.3. 07083 
(908) 964-4222 
(201) 375-5555 








